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愛 燈 長 明 

天 上 富 濁 的 浮 云  氣 燥 不 定 

地 上 苦 厄 的 泥 濘  混 淆 不 清 

大 宇 中 的 虛 妄 煙 花 

水 中 流 轉 的 浮 萍 

旭 日 常 在 精 神 上 提 昇 

月 光 在 心 靈 上 指 引 

心 源 中 的 愛 燈 長 明 

照 亮 有 限 的 生 命 

願 有 情 人 靈  棄 暗 投 明 

願 世 界 大 同  天 下 太 平  

 

The Light Of Love Lives Forever 

(Like) diaphanous clouds afloat, rich, decadent, arrogant and temperamental 

(Like) the muddy earth, bitterly poor, confused and misguided 

(Like) a brilliant flash of fireworks in the great universe 

(Like) leaves without roots adrift in the streaming waters 

The spirit is drawn to the warm rising sun 

The mind is tugged by the moonbeam 

In the depths of the heart, the light of love lives on eternally 

Illuminating on a finite lifespan 

Hopefully those with love will abandon darkness and embrace brightness 

Wish for great togetherness and peace unto the world 

 


